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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৬০০

৪৫/ দু'আসমূহ (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الدعوات عن رسول ال)
পিরেদঃ ১৩০. যামীেন আাহর প হেত িবচরণকারী ফেরশতা সে

باب ما جاء انَّ له ملائةً سياحين ف الارضِ

আরবী

وةَ، اريره ِبا نع ،حالص ِبا نشِ، عمعالا نةَ، عاوِيعو مبدَّثَنَا ابٍ، حيرو كبدَّثَنَا اح

عن ابِ سعيدٍ الْخُدْرِيِ، قَالا قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏ "‏ انَّ له ملائةً

سياحين ف الارضِ فَضلا عن كتَّابِ النَّاسِ فَاذَا وجدُوا اقْواما يذْكرونَ اله تَنَادوا

تُمكتَر ءَش ِىا َلع هال قُولا فَيالدُّنْي اءمس َلا فُّونَ بِهِمحونَ فَيجِيىفَي متغْيب َلوا الُمه

لفَه قُولفَي ونَكَ ‏.‏ قَالرذْكيِدُونَكَ وجميدُونَكَ ومحي منَاهكقُولُونَ تَرونَ فَينَعصادِي يبع

راون فَيقُولُونَ لا ‏.‏ قَال فَيقُول فَيف لَو راون قَال فَيقُولُونَ لَو راوكَ لَانُوا اشَدَّ

تَحميدًا واشَدَّ تَمجِيدًا واشَدَّ لَكَ ذِكرا ‏.‏ قَال فَيقُول واى شَء يطْلُبونَ قَال فَيقُولُونَ

ا قَالهوار لَو فيَف قُولفَي ‏.‏ قَال قُولُونَ لافَي ا قَالهوار لهو قُولفَي نَّةَ ‏.‏ قَالونَ الْجطْلُبي

ءَش ِىا نم قُولفَي ا ‏.‏ قَالصرا حهلَيشَدَّ عاا وشَدَّ طَلَبا اانُوا لَها كهوار قُولُونَ لَوفَي

لَو فيَف قُول‏.‏ فَي قُولُونَ لاا فَيهوار لهو قُولفَي النَّارِ ‏.‏ قَال نذُونَ موتَعذُونَ قَالُوا يوتَعي

ذًا ‏.‏ قَالوا تَعنْهشَدَّ مافًا وا خَونْهشَدَّ ماا وبرشَدَّ ها انْهانُوا ما كهوار قُولُونَ لَوا فَيهوار

فَيقُول فَانّ اشْهِدُكم انّ قَدْ غَفَرت لَهم ‏.‏ فَيقُولُونَ انَّ فيهِم فُلانًا الْخَطَّاء لَم يرِدهم انَّما

دِيثذَا حه يسو عبا ‏"‏ ‏.‏ قَال يسلج ملَه َشْقي لا مالْقَو مه قُول‏.‏ فَي ةاجحل مهاءج

حسن صحيح وقَدْ روِي عن ابِ هريرةَ من غَيرِ هذَا الْوجه ‏.‏

বাংলা

৩৬০০। আবূ রাইরাহ অথবা আবূ সাঈদ আল-খুদরী (রািযঃ) হেত বিণত আেছ। িতিন বেলন, রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ মানুেষর আমলনামা িলিপবকারী ফেরশতাগণ ছাড়া আাহ তা’আলার

আরও িকছু ফেরশতা আেছন যারা দুিনয়ােত ঘুের বড়ান। তারা আাহ তা’আলার িযকেররত বিেদর পেয়
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গেল এেক অনেক ডেক বেলন, িনেজেদর উেেশ তামরা এিদেক চেল এেসা। অতএব তারা সিদেক ছুেট

আেসন এবং িযকেররত লাকেদর পৃিথবীর িনকটবতী আকাশ পয পিরেবন কের রােখন। রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আাহ তা’আলা স সময় (ফেরশতােদর) বেলন, আমার বাােদরেক তামরা িক

কােজ রত অবায় ছেড় এেসছ?

ফেরশতারা বেলন, আমরা তােদরেক আপনার শংসারত, আপনার মযাদা বণনারত এবং আপনার িযকের রত

অবায় ছেড় এেসিছ। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তােদরেক আাহ তা’আলা বেলন, তারা

আমােক দেখেছ িক? তারা বেলন, না।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আাহ তা’আলা পুনরায়  কেরন, তারা আমােক দখেল কমন

হত? ফেরশতারা বেলন, তারা আপনার দশন পেল আপনার অেনক বিশ শংসাকারী, অিধক মাহা

বণনাকারী এবং অিধক িযকরকারী হত। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আাহ তা’আলা

ফেরশতােদর আবারও বেলন, আমার কােছ তারা িক চায়? ফেরশতারা বেলন, আপনার িনকট তারা জাাত

পেত চায়। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আাহ তা’আলা  কেরন, তারা তা দেখেছ িক?

ফেরশতারা বেলন, না। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আাহ তা’আলা তােদরেক  কেরন,

তারা তা ত করেল কমন হত? রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ ফেরশতাগণ বেলন, তারা

জাােতর দশন পেল তা পাওয়ার আরও অিধক াথনা করত, আেরা বিশ আকাা করত।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আাহ তা’আলা আবারও  কেরন, তারা কান ব থেক

আয় াথনা কের? ফেরশতারা বেলন, তারা জাহাাম হেত আয় াথনা কের। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলনঃ আাহ তা’আলা বেলন, তারা তা দেখেছ িক? ফেরশতারা বেলন, না। রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আাহ তা’আলা বেলন, তারা তা ত করেল কমন হত? ফেরশতারা বেলন,

তারা তা ত করেল তা থেক আেরা অিধক পািলেয় যত, আেরা বিশ ভয় করত এবং তা থেক বাঁচার জন

বিশ বিশ আয় াথনা করত।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আাহ তা’আলা বেলন, তামােদরেক আিম সাী করিছ য, আিম

তােদরেক মাফ কের িদলাম। তখন ফেরশতারা বেলন, তােদর মােঝ এমন এক লাক আেছ য তােদর সে

এক হওয়ার জন আেসিন, বরং িভ কান দরকাের এেসেছ। স সময় আাহ তা’আলা বেলন, তারা এপ

একদল বি য, তােদর সােথ উপেবশনকারী-ও বিত হয় না।

সহীহঃ বুখারী ও মুসিলম।

আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান সহীহ। আবূ রাইরাহ (রািযঃ) হেত এ হাদীস অনসূেও বিণত হেয়েছ।

English

Abu Hurairah or Abu Sa`eed Al-Khudri narrated that the Messenger of Allah
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:said (صلى الله عليه وسلم)
“Indeed, Allah has angels who go about on the earth in addition to the
Kuttab of people. So when they find groups of people remembering Allah,
they call to one another: ‘Come to that which you have been seeking.’ They
will come and cover them up to the lowest heaven. Allah will say: ‘What
were My worshippers doing when you left them?’ They will say: ‘We left
them as they were praising You, glorifying You, and remembering You.’” He
(صلى الله عليه وسلم) said: “So He will say: ‘Have they seen Me?’ They say: ‘No.’” He (صلى الله عليه وسلم)
said: “So He will say: ‘How would it be had they seen Me?’ They will say:
‘Had they seen You, they would have been more ardent in praise of You,
more ardent in glorification of You, more ardent in remembrance of You.’”
He (صلى الله عليه وسلم) said: “So He will say: ‘And what do they seek?’” He (صلى الله عليه وسلم) said: “They
will say: ‘They seek Paradise.’” He (صلى الله عليه وسلم) said: “So He will say: ‘So have they
seen it?’” He (صلى الله عليه وسلم) said: “So they will say: ‘No.’” He (صلى الله عليه وسلم) said: “So He will say:
‘So how would it be had they seen it?’” He (صلى الله عليه وسلم) said: “They will say: ‘Had
they seen it, they would be more ardent in seeking it, and more eager for
it.’” He (صلى الله عليه وسلم) said: “So He will say: ‘So from what thing do they seek refuge?’
They will say: ‘They seek refuge from the Fire.’” He (صلى الله عليه وسلم) said: “So He will
say: ‘And have they seen it?’ So they will say: ‘No.’” He (صلى الله عليه وسلم) said: “So He will
say: ‘So how would it be had they seen it?’ So they will say: ‘Had they seen
it, they would be more ardent in fear of it, and more ardent in seeking
refuge from it.’” He (صلى الله عليه وسلم) said: “So He will say: ‘So I do call You to witness
that I have forgiven them.’ So they will say: ‘Indeed among them is so-and-
so, a sinner, he did not intend them, he only came to them for some need.’
So He will say: ‘They are the people, that none who sits with them shall be
miserable.’”

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=42002

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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